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ゴルフはアラビア半島におけるスポーツおよび観

光開発の重要な一部となっています。競馬やラク

ダ競走のような古い歴史はありませんが、その拡

大は観光、商用渡航、国際大会および高級住宅開

発によって支えられています。 

 

ゴルフの発展は地域全体の経済変化を反映してい

ます。湾岸諸国が炭化水素産業を超えて多角化す

Golf has become an important part of sports and 

tourism development in Arabian Peninsula. 

Although it lacks ancient roots of horse racing or 

camel racing, its expansion has been supported 

by tourism, business travel, international 

tournaments, and luxury residential developments. 

Expansion of golf reflects broader economic 

changes throughout this region. As Gulf countries 



る中、政府や民間開発業者は観光インフラに多額

の投資を行いました。 

 

diversified beyond hydrocarbon industries, 

governments and private developers invested 

heavily in tourism infrastructure 

ゴルフコースはリゾート開発、住宅地、ビジネス

の目的地および観光プロジェクトの様な開発の重

要な要素となりました 

最新の灌漑技術により、沙漠環境でも世界クラス

のコースを建設することが可能になりました。 

Golf courses became important components of 

Resort developments, Residential communities,  

Business destinations and Tourism projects 

Modern irrigation technologies made it possible to 

build world-class courses even in desert 

environments. 

a. アラブ首長国連邦（UAE） 

UAEは湾岸地域における主要なゴルフ目的地とし

て広く認識されています。ドバイとアブダビに

は、プロ選手とレクリエーションプレーヤーの両

方を惹きつける国際的に認められたゴルフ施設が

あります。 

ゴルフ観光は、特に毎年涼しい季節にホスピタリ

ティ産業に大きく貢献しています。多くの訪問者

はゴルフ休暇を高級ホテル、ショッピング、文化

的名所およびビーチ観光と組み合わせています。 

a. United Arab Emirates 

UAE is widely recognized as a major golf 

destination in Gulf region. Dubai and Abu Dhabi 

host internationally recognized golf facilities that 

attract both professionals and recreational 

players. 

Golf tourism contributes significantly to hospitality 

sector, especially during yearly cooler months.  

Many visitors combine golf vacations with Luxury 

hotels, Shopping, Cultural attractions and Beach 

tourism. 

b. サウジアラビア 

近年、ゴルフはサウジアラビア国内で急速に拡大

しています。 

新たな観光イニシアチブや大規模開発プロジェク

トには、ゴルフ施設の建設がより広範なレクリエ

ーションやライフスタイルの一環として含まれて

います。 

 観光やエンターテインメント産業の拡大に伴

い、スポーツはさらに成長すると予想されていま

す。 

b. Saudi Arabia 

Golf has expanded rapidly within Saudi Arabia in 

recent years. 

New tourism initiatives and major development 

projects include golf facilities as part of broader 

recreation and lifestyle offerings. 

This sport is expected to grow further as tourism 

and entertainment sectors expand. 

 

c. カタール 

カタールは高品質なゴルフ施設をいくつか整備

し、定期的にプロトーナメントを開催していま

す。 

これらのイベントは、国が主要なスポーツの目的

地として位置づけられることを支えています。 

c. Qatar 

Qatar has developed several high-quality golf 

facilities and regularly hosts professional 

tournaments. 

These events support this country's goal of 

positioning itself as a major sports destination. 



d. オマーン 

オマーンは山岳風景と海岸環境により独特のゴル

フ経験を提供しています。 

景観と穏やかな冬の気候の組み合わせが、国際的

な訪問者を惹きつけています。 

d. Oman 

Oman offers a unique golf experience due to its 

mountain landscapes and coastal environments. 

The combination of scenery and moderate winter 

climate attracts international visitors. 

e. 経済的貢献 

ゴルフはホスピタリティ産業、不動産、観光、小

売およびイベント管理等の複数の分野を支えてい

ます。 

多くのゴルフコースは複合用途開発に組み込まれ

ており、雇用を創出し、外国投資を呼び込みま

す。 

e. Economic Contributions 

Golf supports multiple sectors such as hospitality, 

real estate, tourism, retail, and event 

management. 

Many golf courses are integrated into mixed-use 

developments that create employment and attract 

foreign investment. 

f. 将来の展望 

将来の成長はスポーツ観光、ラグジュアリー観

光、国際大会、リゾート開発および企業イベント

等の要因によって牽引される高い可能性がありま

す。 

したがって、ゴルフはアラビア半島の経済多様化

と観光開発というより広範な戦略の中で独自の位

置を占めています。 

f. Future Prospects 

Future growth is likely to be driven by sports 

tourism, luxury tourism, International tournaments, 

resort development and corporate events. 

Golf therefore occupies a distinctive position 

within Arabian Peninsula's broader strategy of 

economic diversification and tourism 

development. 

 


